10) CHIBBITHOCUTH TICBHI JIii 3 BUT'YKaMU: 6yci, Oycoy, Oyys, 6YOyci,
OyuiKy — BUTYK Ha ITO3HAYCHHS TTa/IiHHSA a00 3ITKHEHHS JTBOX TPEMETIB, OyY —
BUT'YK Ha ITO3HAYCHHS [Iii «JISTaTH B JIDKKOY», Kyyst «CO0aKay, Kyyi-Kyyi — BUTYK,
SIKMM TIKITUKAIOTh IYIIEHST, Mb0mi «IEPEBUKH», Mbon — BUTYK JUI Niepeadi
yIapy, XJIONaHHsl, CTYKY, TIQJIHHS, mams «KypKa» — CKJIaJI0Ba YaCTHHA BUTYKY,
SIKUM KJIMYYTh Kypen.

Omxe, nmuTa4i (GOPMOTBIpHI  IHHOBAIlil CTAHOBISTH  YAaCTHHY
YKpalHCBKOTO  3arajbHOHApOJHOTO  CJIOBHHMKAa i TOPIBHAHO 3
BIJMIOBIAHUMH HOPMAaTHBHUMH (HOPMaMU XapaKTePH3YIOThCS OUIBIIOI0
MIpOIO0 CEMaHTUYHOT MOTHBOBAHOCTI.

1. Apymiwonosa H. /[. S13pik u wmup dyemoBeka / Hwuna JlaBumosHa
ApyTioHOBa. — M.: «SI3bIKM  pycckoil KyneTypel», 1999. — 896 c.
2. Emumonociunuil cio6Huk ykpaincokoi mosu: B 7-mu tomax / HAHY; Ia-1
MoBo3HaBcTBa iM. O. O. ITotebni; Yrian.: P. B. bonnupes, B. T. KonoMienp,
A. TI. Kpurenko; Penkon. O. C. MenpHuuyk Ta iH. — Kuis: HaykoBa mymka. —
(CroBauku Ykpainm). 3. Cemanmuueckue xamezopuu 6 oemckou pequ |/
[Axankuna S. 3., bposko E.JI., Boeiikoa M. I. u nap.]; mox pen.
C. H. Ueittmua. — CII6.: «Hectop-HUctopus», 2007. — 436 c. 4. Crogruk
yKpaincokoi mosu. B 4-x 1. / HAHY; YnopsakyBaB 3 H0AaTKOM BIIACHOTO
Mmatepiay b. I'pinuenko. — Kuis: HaykoBa mymka. 5. CrosHuk yxpaincekoi
mosu: [B 11-tu 1.] / AH YPCP. Incrutyt MmoBo3HaBctBa im. O. O. [ToTeOHi. —
Kuis: HaykoBa nymka. 6. Crognux ykpaincokoi mosu 16 — neputoi nonogunu
17 e¢m.: [y 28-mu Bun.] / HAHY, In-T ykpaino3naBctBa im. 1. Kpun’sikeBuua;
[penkomn.: 1. Tpunummmn, Y. €qminceka, S1. 3akpeBchbka Ta iH., TOJ. PEIl.:
. l'pununmiun]. — JIBiB. 7. [Jeumaun C. H. S13p1k 1 pebeHok: JIMHrBUCTHKA
JETCKOW peun: [y4eO. mocobue A CTyA. BhIcHL ydeO. 3aBenenuii] / Cremna
HaymoBna Heittnun. — M.: T'ymanur. usn. Lentp BJIAZOC, 2000. — 240 c.
8. Yykogckuii K. M. Ot nmByx mo marm: Kawra mis pomuteneit / Kopaeit
WBanoBny Yykosckuit. — M.: [legarormka, 1990. — 384 c¢. 9. Axob6con P. O.
Wz6pannsie paboTs! / Poman OcumoBud Skobcon. — M., 1985. — 455 c.

3acancoka H. /1., act.,
Kiposorpancekuii JIITY imeni B.K.Bunanuenka

CEMAHTUYHI OCOBJIMBOCTI MIKPOIOJIIB
_ TPYTHOLII/DIFFICULTY
B YKPATHCBKIV TA AHIJICBKIA MOBAX

Y cmammi suceimneno pezynbmamu 3icmaenoc0 aHaunizy JIeKCUKO-
cemanmuunux mixkpononie mpyonowy/difficulty 6 ykpaincokit ma aneniicovKiu
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moeax. Jlocniosceno  83a€MOBIOHOWIEHHA MIdC JEeKCUUHUMU — OOUHUYAMU
NOPIGHIOBAHUX JEKCUKO-CEMAHMUYHUX MIKPONONIE6 mMa PO3KPUMO CHIAbHI ma
8IOMIHHI pucu.

Knwwuosi cnosa: cema, 7nexcema, KOMNOHEHMHUU AHANI3, AEKCUKO-
cemanmuune noae, A0po, HaBKOI0SA0EPHA 30HA, hepughepis, Mampuys.

B cmamwe oceewjenvl  pe3yromamsl  CONOCMAGUMENLHO20 — AHAIU3A
JIeKCUKo-cemanmuyeckux mukponoaei mpyonocmu/difficulty ¢ ykpaunckom u
AHIUUCKOM — SI3bIKAX. Hccnedosanvl  63aUMOOMHOWENUSL  MENCOY
JIKCUHeCKUMU — eOUHUYAMU — CPAGHUBAEMBIX — JEKCUKO-CEMAHMUYECKUX
MUKPOROJEl, paAcKpblmbl 00wue 1 OmiudumenbHvle 4epmoi.

Kniwouegvie cnosa: cema, nexcema, KOMNOHEHMHbI AHAU3, JEKCUKO-
cemanmuueckoe noiue, s10po, A0epHas 30Hd, nepugepus, Mampuyda.

The article analyzes structural representation of the lexical-semantic
fields difficulty in Ukrainian and English. The relationships between lexical
units of the fields as well as common and distinctive semantic features are
investigated.

Key-words: sema, lexeme, component analysis, lexical-semantic field, core,
around core zone, peripherals, matrix.

CydacHe 3icTaBHEe BUBYECHHS MOB BcCe Oifbllle BUXOAUTH 32 MEXKi
TpaIuIiHHIX BY3bKOCTICIIATTI30BAaHUX iHTEepeciB JIHTBICTHKH,
PO3KpHUBAarOYM OE3MEXHHHA MPOCTip IS TOCHIHKEHHS aKTyalbHUX
AHTPOIIOJIOTIYHUX MPOOJIEM — B3aEMOBIUIMBY MOBH, KYJIBTYpH, CBLIOMOCTI.
BupimeHHI0 uX NpoOieM CHpHse aHali3 CHIIBHOTO Ta BiIMIHHOTO Y
MOpiBHIOBaHWX MoBax [Manakun 2004, 300].

3icTaBHI TOCHTIHKEHHS JICKCHIHOT CEMAaHTHKU CKEPOBYIOTH MOBO3HABUI1
NOUIYKHM [0 Ti3HAHHS TIJIHOMH HAaliOHAJIbHO-MOBHOI CaMOOyTHOCTI,
MEHTAJIBHOCTI, TyXOBHOCTI Hapomy. ToMmy BH3Hau€HHS BiIMIHHOCTEH Yy
MOPIBHIOBAHUX JIEKCUKO-CEMAaHTUYHNX CHCTEMax IiABOAWTH HAC [0
BUPIIIEHHS THUTAHHSA PO CYTHICTH MOBH SK YHIBepCaJbHOI 31aTHOCTI
JIOJMHU Ta PO3KPHUBAE MPUYMHU MOJIOHOCTEH Pi3HUX MOBHHUX KYJIBTYp B
eTHIYHOMY OaraToMmaHiTTi T00anbHOI crmibHOTH. DyHIaMeHTaNbHEe
3HaYeHHsSI Y CTAHOBJICHHI CyYacHOi 3iCTaBHOI JICKCHUKOJIOTII BiJirparoTh
pobotu ykpaincekux MoBo3HaBuiB — 1.O. T'omy6oserkoi, C.I1. JlenncoBoi,
A.A. Jlyunk, A.B.Koponsosoi, M.II. Koueprana, B.B. JleBuipkoro,
B.H. Manakina, M.I1. ®abian Ta 6aratboX iHIIKX JOCIITHUKIB.

B OCHOBY Cy4YaCHUX MOBHHUX JIOCHIDKEHD TMOKJIaICHU I
AHTPOMOJOTIYHAN TPUHIUI — yBara MOBO3HABIIIB 30CEPEIKYETHCS Ha
mpobsieMi 0COOUCTOCTI, sika po3risaaeThes Kk global identity (rmobanbHa
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ocobucricth) [J.Rediger 2006, 487]. OcobnuBoro 3HauYeHHS HaOyBae
mpobiieMa  B3aEMOBIJTHOIICHHS  HAIIOHAILHOTO Ta  TJI00AIBHOTO,
aKTyaJli3yI0ThCsl MIUTAHHS PO IIHHICHI OCHOBH CyYacHOI IMBiII3amii — 3
onHOro OOKy, riiobaiizallisi 3yMOBIIOE€ TOCTYIOBE 3aCBOEHHS OJHHX
KyIpTyp IHIIMMH, a 3 IHIIOTO, [IOCTa€ 3arpoza KyJIbTypHOI
"HaB’S3MMBOCTI", AarpecMBHOTO TIOMVIMHAHHS  €THIYHUX  IPOCTOPIB
JOMIHYIOUOIO KYJIBTYporo. [IparHeHHsT O MiXKKYJIBTYpHOTO Iiajiory Mae
CTaTH BHABJIEHHSM 3PUIOCTI JIOACTBA, YCBIJOMJICHHAM CBOTO MicUs Yy
Bceecsiti. Sk Hacmigok, ocoOnmBOi Baru HaOyBalOTh MOPIBHIBHI
nmocmimkeHnst — "Dialogue and comparative study are of immediate and
practical value in giving us access to the wisdom of the great traditions in
the present" [S.Rowe 2006, 337].

VY ri06anizoBaHOMY CBITI POOIEMH TEX MalOTh II00ANEHUH BIUMB. He
€ BHKIIOUYCHHSIM 1 €KOHOMIYHA Kpu3a. SIBHIAa KpW3W JOCTIDKYIOThCS B
pi3HHX HaykoBHX c(epax, 30kpeMa i B MoBo3HaBcTBi [Kammmmua 2009;
Kopotuu; Manakun 2004 ], mpoTe, BpaXxOBYIOUH T€, I[0 HA Cy4aCHOMY
eTari JOCIiPKEHb JIIHTBICTUYHE TIPEICTABICHHS KPH3H 00OMEXYEThCS JIUIIIS
paMKaMH MONITHYHOI Ta COIIaJbHOI JIHTBICTHKH, MPOIIOHYEMO PO3TIISHYTH
1e SIBUIIE NULIXOM 3iCTAaBHOTO BUBYCHHS JEKCHYHOI CEMAHTHKH, a CaMe Ha
MIPUKJIJIl TIOPIBHAHHS MIKpOMONiB mpyoHouwi/difficulty, mo Haiexath 10
JICKCHKO-CEMaHTHYHUX TIOJIIB KpHU3a/crisis. AKTyaabHicTh 00paHOi TeMH
3YMOBIIIOETbCS ~ HEOOXIMHICTIO  JOCHIIUTH CEMaHTH4YHI  OCOOJHMBOCTI
OVHUIIL ~ HAa  TO3HAYCHHS  JIGKCHMKO-CCMAHTUYHHX  MIKpPOIIOJIiB
mpyonowi/difficulty B ykpaiHCBKiil Ta aHIJIICBKiiI MOBaxX SIK TakHX, IO
MO3HAYAIOTh BAXKJIMBI MOBHI (DparMeHTH COIabHOT NIHCHOCTI 0COOMCTOCTI
SIK TIpEICTaBHUKA TTI00aTBHOI CIUTBHOTH.

Meto10 cTaTTi € 3iCTaBHE BUBYECHHA CEMAHTUYHHUX OCOOIHMBOCTEH
MiKpononiB mpyonowii/difficulty B ykpaiHCBKili Ta aHIJIMCBKIH MOBax,
BU3HAYCHHS CICIU(IKA PO3YMIHHS IOTO TMOHATTSA yKpaiHO- Ta
AHTJIIOMOBHIMH €THOCAMH.

BiamoBigHO 0 TOCTABIEHOI METH, 3aBAAHHSAMH CTATTi €:

- 3icTaBHUN aHami3 jAediHimid JIGKCHYHHX OJWHHI, IO
YTBOPIOIOTH JIEKCHKO-CEMaHTHUYHI MiKpOTIONs mpyonowi/difficulty;

- BUSBJIICHHS  CEMAaHTUYHOIO  MOTCHIIANY  JTOCITIKYBaHUX
JIeKCeM;

- BU3HAYCHHS CTPYKTyPHHX OCOOJMBOCTEH IOPIBHIOBAHUX
MIKpOIIOJTiB mpyoHowi/difficulty B ykpalHCBKIil Ta aHTIHCHKIH MOBaXx.

MarepiajloMm JOCII/DKEHHS CTald JaHi BHOIPKH 3 TIyMadHHX
CJIOBHUKIB aHIMIIHCHKOI Ta yKpaiHChKOi MOB: CJIOBHHMK yKpaiHCBKOI MOBU
(CYM) B 11 Tomax, Benukuii TirymMauHuil CIOBHUK Cy4acHOi YKpaiHCBKOI

63



MoBH, CyuacHuil cioBHHK yKkpaiHcekoi MoBu (Tom 1. A-B.) Ta
Oxcdopacekuit copauk anridcbkoi MoBu — Oxford English Dictionary
(OED) B 20 tomax [Bycen 2005; ®abian 1998; CnoBuuk 2011; CroBHHK
1970-1980].

B 0CHOBI CHCTEMHOTO BUBYCHHS JICKCUKH JOTPUMYEMOCS TBEPKEHHS,
IO CJIOBa PO3KPUBAIOTH CBOI CEMAHTHKY uepe3 OJIM3bKi BiHOMICHHS B
MeKaX IMEBHOTO, OKPECICHOTO MPOCTOPY. A TOMY KOKHA JIEKCeMa 3aiMae
BHU3HAYEHE MICIIe B CEMaHTHYHOMY KOHTHHYYMi, MPEACTaBICHOMY Y
BUTTLINI MaTpuili — «SIKmo ysBUTH c00i JIEKCHKO-CEMaHTHYHI TONS Y
BUTIISJII MaTpHIlb, TO KUIBKICTh KJIITHH OyJIb-SKOTO IOJIS Y JBOX MOBax
HIKONM He 30iraTHMEThCs, HE BCl KIITHHKA B 3iCTaBIIOBAaHHX MOBaX
OyIyTh 3alIOBHEHHUMH, 1 T€, IO B OJHIA MOB1 MICTUTHCS B OJHIN KIITHHIII,
B iHmIM Moxe OyTu po3monineHe MK JABOMa UM OUIbIIE MEHIIUMHU
kimitiHKamu»y  [Kowepran 2006, 297]. ¥V wHamiid poOOTI JEKCHKO-
CEMaHTHYHE II0JIE PO3YMIEMO SIK MHOXHHY — CYKYIHICTh MOBHHUX
€JIEMEHTIB, 10 MepedyBaloTh Y CUCTEMHMX BiJHOLICHHAX. BiamoBigHO,
OCHOBOKO JUISI TIOOYJIOBM MATpHIll TMOJIS € CEMHUH 1 JISKCHYHWHA CKJIaJ
JIOCTIDKYBaHHUX MiKpPOIIOJIB.

Mikpononst mpyonowyi yxpaincbkoi MoBU Ta difficulty anrmiiicbkoi
MOBH HAJIEKaTh JI0 Pi3HUX CTPYKTYPHHUX YaCTHH JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO
moiisi Kpu3a. Mikporone mpyonowi 3HAXOAWTHCA B TepudepiiHii
YaCTHHI, TOJI K Mikpornoe difficulty B snpi noss. 1le MOsICHIOETbCS THM,
IO KJIIOYOBA OJMHUII crisis MicTuth cemy ‘difficulty’, Tox omuHUIi
crisis i difficulty nemoHCTpyIOTH O€3mocepenHi CEMaHTHYHI 3B’SI3KU
(crisis — difficulty). Omxe, mikponone difficulty HanexuTtsb 110 spa MOJIA,
OCKUTBKH HMOTO OJWHHII PO3KPHBAIOTH HAWICTOTHINI O3HAKH JIEKCHKO-
CEMaHTUYHOTO TMOJI1 Kpu3a. YKpaiHChKa JiekceMa KpHU3a TPEe3eHTYE
OTIOCEePEIKOBAHI 3B’ S3KH 3 €JIEMEHTOM TPYAHOIIi (KpU3a— 3arocTpeHHsI—
HaNPYKeHHSI—CKPYTHUI—TPYy/IHOIIL).

Jdns  BpaxyBaHHA BCIX CHCTEMHHX 3B’SI3KiB, IIO YTBOPIOIOTH
JIOCTIIKyBaHi OJIMHUII, JIEKCUKO-CEMaHTHUYHI MIKpOTIOJIs
mpyonowi/difficulty BUOYJIOBYIOTHCSI y BHTJISAII MaTpHilb,
VIOPSIKYBaHHS SIKUX 3MiHCHIOETHCS 32 PAHTOBUMH CIIMCKaMH SIK JICKCEM,
Tak 1 ceM, J¢ HaAWCKIagHINI 32 CEeMAHTHYHHM 3MICTOM JIEKCEMH
MOYMHAIOTh PAHTOBUM CIMCOK, a HaWmpocTiml 3akiH4yloTh Horo.
AmHarnoriuHa 3aKOHOMIPHICTh BHSIBISIETECS 1 HAa CEMHOMY piBHI —
HAWYaCTOTHINI CEMH IIOYMHAOTh TOPWU3OHTAIBHHHA psA, HaWMEHII
YacTOTHI CeMH 3aKiH4yioTb. [loOymoBaHe MOJie 3YMOBIIOE BHIIUICHHS
SJIEPHUX UEHTPiB, MO (OPMYIOTbCA HABKOJO HAalyXKHBAHIIIUX CEeM
[JIyunx 2009; JIyuux 2011; CanpreBcbka 2009].
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OnuHuni HOJIB JEMOHCTPYIOTH 3HAYHY KIUIBKICTH CEMHHX 30iriB y
dopMmynax TiIymMadeHHs. Y  pe3ysibTaTi KUIBKICHUX  IiJIPaxyHKiB
HAYaCTOTHIIIUMH IHTETPATUBHHMH CeMaMU B aHTJIHCBKIH MOBI
BUSABUIIHMCS ceMU (00’ eTHYI0Th Oinble 9 nekcem): ‘difficulty’, ‘pressing’,
‘distress’, ‘trouble’, ‘hardship’, ‘affliction’, ‘pain’ Ta ‘mpyonowi’,
‘saoickuil’, ‘cmpasicoanns’, ‘nepescueanns’, ‘6inv’, ‘2ope’, ‘HenpuemmHui’
B yKpalHCBKii MOBi (00’egHytoTp Oimpme 7 isekcem). [lo smpa
YKPaiHCBKOTO MIKpPOIMOJISL BIJHOCHUMO JIEKCEMH 3 MEHILIOI0 KIBKICTIO
CEMHHUX IOBTOPIB 4Yepe3 OCOOIMBOCTI CIOBHHMKOBHX cTaTel yKpaiHCBKO{
MOBH: TIyMa4eHHS CTHUCII 1 CKIQJalOThCS 3 MEHIIOT KiJIbKOCTI JekceM (i
BIJITIOBITHO CEeM), SIK HACJIJIOK, TPAIISETHCA MEHIIE CEMAaHTUYHHUX 30iriB.
Kpim Toro, aHrmiiichbki JiekceMu, 3aBISKU TSHKIHHIO 10 0araTo3HadyHOCTI,
30aTHI BHCBITJIIOBAaTH OIlNBIIE€ AacCIEKTIB OJHOIO0 O00’€KTa, TOmlI SIK
YKpaTHCBKI JICKCEMH XapaKTePU3YIOThCS OUIBIIOI KOHKPETHICTIO CBOIX
3HaueHb. JIeKCeMH HaBKOJNOSAEPHOI 30HU BHU3HAYANNCH HA OCHOBI
KIJIBKICHUX MiIPaxyHKiB (3apaxoByBaJlICh TPYHH CHiB 13 CEMHUMH
HEHTpaMH, IO 00’€AHYIOTH Bil YOTHUPHOX N0 IIEB’ATH JEKCEM IO B
aHTJIHCHKIN MOBI Ta BiJl YOTHPHOX JIO CEMH B YKPATHCHKIH).

BinmoBigHO 10 BHIUIEHWX CEMaHTHMYHHX IEHTPIB A0 sApa JEKCHUKO-
CEeMaHTHYHOTO Mikponons difficulty B aHrmilchKiii MOBiI BiZHOCHMO
omuuuti difficulty (tpymHomii), pressing (HarampHuii), distress (0ina),
trouble (xmomit), hardship (Tsoxke BumpoOyBanus), affliction (Tope),
pain (ctpaxnaHHsg). B ykpaiHCBKiMl MOBiI SIpO JEKCHKO-CEMAaHTUIHOTO
MIKpOTIOJNIST mpyOHOouwsi NIPEACTABIICHE €IIEMEHTAMUA TPYAHOINi, BAKKHH,
CTPaKIaHHA, ePe;KUBAHHSA, OiJIb, TOpe, HEMPUEMHMIA.

OTXe, JTEKCHKO-CEMaHTHYHE MIKPONOIe mpyoHouwsi B YKpalHCBKii
MOBI ckIamaeTbcst 3 58 J5lekceM, BiiOpaHMX IUIAXOM —aHali3y
CIIOBHUKOBHUX jaediHimiid. fAmepHa jekcema TPYAHOWII TIYMa4HThCS SK
nepewkooy, AKI GUMA2AIOMb  GEIUKUX 3VCUTb 015  nepebopenis,
NOOONAHHS, HECMAMKU, CKPYMHL, 8ANCKI 0OCMABUHU, YMOBU, 6 SKUX UJOCD
siobysaecmocs, mpugsac [CYM, X, 295]. B aHrmiichKii MOBi JIEKCHKO-
cemantnyne Mmikpomone difficulty cknamgaetscs 3 77 ngekcem, a JIEKCHYHA
omuuuns difficulty B Oxford English Dictionary mosicHIO€ETbCS K an
embarrassement of affairs (ckiaaHi oOCTaBUHHM), a condition in which
action, co-operation, or progress is difficult (cTaH, 3a SIKOTO IisSJIbHICTB,
CHiBIpans, Mporpec yCKIagHeHi), a trouble (HEMPUEMHICTB), a pecuniary
embarrassment (biHaHCOBI TpyIHOUL), the quality, fact, or condition of
being difficult (sxicTh, hakT, cTaH TSHKKOCTI), the character of an action
that requires labour or effort (ocoOMMBOCTI Aii, 110 BUMarae CHUJH Ta
3ycuib), hardness to be accomplished (cknamHiCTh BUKOHAaHHA), the
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opposite of ease or facility (MPOTHIEKHICTh MPOCTOTI Ta JIETKOCTI), the
quality of being hard to understand (OyTH CKJaTHUM JUTS PO3YMIHHS), a
thing hard to do or overcome, a hindrance to action (Te, 1O BaXXKO
BUKOHATH a00 0OOPOTH, MEepEHIKoAa Aii).

SAnepui nekcemu TpyaHomi Ta difficulty nemoHCTpyIOTH 3HAuUHY
CEMaHTHYHY TOJIOHICTh, 30KpeMa ‘nepewikooa’ — ‘hindrance’; ‘require’ —

‘sumacamu’; ‘sycumns’ — ‘labour’, ‘effort’; ‘condition’ — ‘obcmaeuna’,
Ymosa’; ‘mecmamxu’ — ‘embarrassment’; ‘ckpymuuil’, ‘easickuii’
‘difficult’,  ‘hardness’. Tlpote HasBHICTh audepeHIiHHOT ceMu

‘understand’ y cemantuuHoMy 3micti Jekcemu difficulty poskpuBae
cnenuQiky pO3yMiHHS Ta CTaBJICHHS IO TPYXHOIIB OpUTAaHIB —
0opoTeba 3 TPYAHOIIAMHU TOYHMHAETHCA 3 ii YCBIOMIIEHHS, a piBEHb
CKJIaJHOCTI 3aBIAHHS CIIiBBiIHOCHUTHCA 3 PIBHEM PO3YMIiHHS, OCSTHEHHS
npob6semMu. OCoOJIMBOCTI YKPaiHCHKOTO CBITOCIPHUHATTS B PO3YMIiHHI
TPYJHOIIB BUPAKAIOTh CEMU ‘3ycunis’, ‘nepebopenns’, ‘nodonanus’, ki
BKa3ylOTb Ha Te, M0 JJIs JOCATHEHHA IIeBHOI MeETH, OOpoThOM 3
npobiieMaMH HEOOXIJHHM € HampyKeHHsS BCiX (I3HYHHX, PO3YMOBHX 1
JYXOBHHX CHUJI JTFOTUHH.

B anrmiiicekif MOBI CEMaHTUKY CKJIQAHUX OOCTaBMH, BHUIPOOYBaHb,
IO CTAIOTh TSHKKUM TATApeM JUIs JIFOJAWHU, PO3KPUBAE JICKCHYHA OMHHULIS
hardship — a condition which presses unusually hard upon one who has
to endure it. CuninpHUMH ceMaMu ‘press’, ‘hard’ nekcemMa BCTymae B
OIIO3MIIII0 E€KBIMOJEHTHOCTI 3 ofunuiicto distress, a emementamu ‘hard’,
‘endure’, ‘severe’ 3 nekceMoro hardness.

B ykpaiHCbKOMY MIKpOIIONi mMpyOHOuyi CEeMaHTHUHY OJIM3BKICTH 3
SICPHOIO JIEKCEMOIO JIEMOHCTPY€E NPUKMETHUK BaKKHU (aKuil eumacac
6ENIUKO20 HANPYICEHHS, GENUKUX 3YCUNb 05 30iliCHeHHs, NpOGeoeHHsl,
NOOOAAHHA;,  AKULL  6I0OYBAEMbCA,  NPOXOOUMb 3 HANPYICEHHAM,
VMPYOHeHHAM, SKull Hece 3 Cco00K BCLIAKI He3200u, mpYOHOu,
CmMpaXtcOanus, cnosHenuti mpyonowiis, necmamkis, cops [CYM, 1, 277]. B
YKpalHCBbKil MOBi cema ‘gaowckuii’ 00’€HYye HaBKOJO cebe 15 omuHMIb
MIKpOIONns mpyonoui (CKpyTa, CKPYTHHIii, TPYAHOILi, CKJIAJHMIA,
TSLKKHil, HATIPY:KEeHHSI, YTPYAHEHHs, YTPYAHATH, 0i1a, HecTepIHMIA,
CKJIAHICTh, THITIOYMIi, TATap, JHX0, OOTSKIUBHI). Y JEKCHUKO-
cemanTHuHOMY Mikponomni difficulty anrmilicbkoi MOBH Tako IMPUCYTHIN
npukMmeTHUK difficult, mo no3Havyae ckiagHicTh BUKOHAHHS TIEBHOI i Ta
3yCWJIb 1 TIparii HeoOXTHUX JyIs 11 3aiiicHeHHs (not easy, requiring effort
or labour). Tlpote B aHrmiicbkkomy Mikpomnoai Jjekcema difficult
JIEMOHCTPY€E 3HAYHO HIXKYY CEMaHTHUHY HABAHTAXXEHICTh, HIXK OJUHHIISA
BAXKKUH B YyKpaiHCBKOMY MiKpomom mpyonowsi — cema ‘difficult’ €
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CEMaHTUYHHM IIeHTpoM, o 00’emnHye nekcemu difficulty, hard, fix,
obstruction, severe, straits, uneasiness, troublesome. Tomy BiAmoOBiIHO
JI0 KIJIBbKICHHMX MigpaxyHKiB Jiekcemy difficult BimHOCHMO 1O OCHOBHOTO
ckinany mikponons difficulty.

Jlexcema BasKKMH JIEMOHCTPYE CEMaHTHUYHY TOJIOHICTh 32 CEMHHM
CKIIQJIOM 3 aHIJIHCHKOI OJNWHUICIO pressing (‘obomsociueuii’ —
‘burdensome’, ‘sumacamu’ — ‘call’, ‘manpyoicenuii’ — ‘urgent, ‘saca’ —
‘Weight’), 1O TakoX HAJIEKHUTh [0 A1pa AHIMIINHCHKOrO MIiKpOMOJs
difficulty. Jlekcuuna onuHuIs pressing pedepeHiriroe 3Ha4YeHHS TOTO, IO
notpedye MHTTEBOI YBardW, HEBITKIATHOCTI, HarambHOCTI. CeMaHTHKa
TSDKKOTO THUCKY, BIUIUBY, TSXKKOCTI PO3KPHBAETHCS TAKOXK B OJUHHILIX
MIKpOIIOJI emergency, exigency, grievous, hard, necessity, pressure,
stress, straits, urgency, urgent. MoBHi oauHHII pressing Ta urgent
BHCTYIIAIOTh CEMaHTHYHUMH CUHOHIMamu (pressing — calling for
immediate attention, urgent ta urgent — pressing, impelling). Jlexcema
pressing yTBOPIOE MPUBATUBHY OMO3HUIIIIO 3 OJAMHUIIEI0 OCHOBHOTO CKIIAAy
press (V), BAKOHYFOYH POJIb TiITOHIMA.

Jlo smepHOi JIEKCHKH TIOPIBHIOBaHWX MOB HAJEXKUTh 3HAYHA KUIBKICTH
OJIMHUIIb HAa MO3HA4YEeHHA BHYTPIIIHBOTO CTaHy ocoOuctocti. Lle cBimuuTh
po Te, IO TIOIOJAHHS JKUTTEBUX TPY/IHOIIIB BUMArae BiJI JIFOJIMHN HE JIUIIS
PO3yMOBHX Ta (DI3MYHUX CHJI, & ¥ EMOIIHOI CTIMKOCTI W BHTPUBAJIOCTI.
Hampukman, y sapi yKpaiHCBKOTO MIKPOIIONSL mpyOHOW i 3HAXOAUTHCS
JIeKceMa CTPAKAAHHS, [0 TIMAuUThCS 4epe3 OAWMHHUINI0 HABKOJOSJIEPHOL
YACTUHH CTPAXKIATH — 3A3HABAMU MOPATLHUX MYK, NePeNCUsaHb, OONICHO
nepexcusamu  uu0-HeOyOb Hegoawy, uuecb Hewjacms. SIK  CHUTBHHUMA
CEMaHTHUYHHUIA KOMIIOHEHT ‘cmpadicoants’ 00’€HYyE OJUHHINI OCHOBHOTO
CKJIQJy MIKpOTOJs — TSKKMid, 0iga, Jamxo, MyKa, TArap, HewacTs Ta
eyleMeHTH niepudepii — TsKKicTb, TipKuii, ripkoTa.

B anrmiicekomy Mikpomnom difficulty TakoX TPUCYTHS OJWUHHIIS, IO
Mepeia€ CEMaHTUKY OOJIICHUX BIAYYTTIB, MepekuBaHb, Myk — suffering
(cTpaxaaHHA), MPOTE BKa3aHa OJWHMIL, Ha BiAMIHY BiA yKpaiHCBKOT
JEKCEMH CTPAMKAAHHA, HAICKHUTh HE JI0 SAJACPHOI YacTHHHU, a [0
OCHOBHOTO CKJIaJly MIKpOIIOJIS, €JHAIOYM OJHWHUII extremity, grief,
grievance, grievous, hardship, pain, severe, stress, trouble B
€KBIMOJICHTHY OIO3HUILIO.

JlexcuvHUE 3MICT TIOPIBHIOBAaHUX MIKpOIIONiB mpyonowi/difficulty
PO3KpHBAa€ CEMaHTUYHY OaraTOMaHITHICTh 3aBISKH OJHHHILAM, IO
MepealoTh OCOOIUBOCTI IICHXOJIOTIYHOTO CIPUHHATTS TPYAHOLIB —
nepe:KMBaHHs, 0iJib, rope, HEMPUEMHMIA B YKpaiHCHKill MOBi Ta trouble
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(xmomit), distress (0ima), pain (ctpaxnanss), hardship (Tsokke
BurpoOyBanHs), affliction (rope), pressing (HaranbHUI) B aHTIIHCHKIH.

MosHi ogunuii distress, trouble ta affliction cemanTnuno OaM3BKI i
MEPETUHAIOTECA Y CBOIX 3HAYEHHSIX, 00 €IHYIOUYHCH CHUIBHUMHU CeMaMu
‘calamity’ Ta ‘pain’. 3ragaHi cloBa yTBOPIOIOTH CHHOHIMIUHHM
TPUKYTHHUK, JI¢ KO)KHHH €JIeMEHT BKJIIOYa€ JO CBOIX 3HAYCHH JBA iHIII.
Hanpuxnazn, nekcema distress MicTUTh y 3HAUEHHAX BKa3iBKY Ha OJHMHUII
trouble Ta affliction (the sore pressure or strain of adversity, trouble
sickness, pain, or sorrow, anguish or affliction affecting the body, spirit —
THITIOUHH TATAp HEmacTs, 0iau, XBOpoOH, CTpakIaHHs abo mevai; Tyra i
cKopOoTa, M0 BpaXkae TiO, AyX). BiAMOBIAHI CEMAaHTHUYHI BKJIFOYCHHS
MICTATBCSI B TIyMaueHHI oauHumi trouble (disturbance of mind or
feelings, worry, vexation; affliction; grief; perplexity, distress —
pO3yMOBHI a00 eMOIIHHMIA HECIOKiH, 3aHETIOKOEHHS, PO3JIpaTyBaHHS,
ckopboTa, rope, 3auByBaHHs, HemacTs) Ta affliction (the state of being
afflicted; sore pain of body or trouble of mind; misery, distress —
CTpaXTaHHs; OOJIFOUI TiIeCHI a00 AYIIEBHI MyKH; CKPyTa, JTuX0). CHijIbHY
CEMaHTHKY BUSBISIE MPUKMETHHUK HaBKOJOsimepHO! 30HU distressing ta
onuuuli mnepudepii troublesome i afflictive, mo B npuBaTUBHHX
omno3ullisfx 3 imeHHUKamu distress, trouble ta affliction GepyTs Ha cebe
PO TITTOHIMIB.

B ykpaiHCBKili MOBiI CEeMaHTHKy AYIICBHHX MEpPEKUBAHb, I€Yai,
CMYTKY, 3yMOBJICHUX CKJIQJHUMH 00CTaBUHAMH PO3KpHUBAE JIEKCEMaA Tope,
XapaKTepU3yUl TOJii, SKi BHUKIMKAIOTH CTpaXIaHHS, Oimy, JHXO,
HelracTs. 3a IHTerpaTUBHUM KOMITIOHEHTOM ‘Hewjacms’ OJIWHUII Tope
BCTYITa€ B €KBIMOJCHTHY OMO3HIIIIO 31 CJIOBOM CTPAaKIATH.

[MouyTTs, BpaKCHHs JIOJWHM, SKi BH3HAYAIOTH ii MCUXIYHUE CTaH
nepesia€ CeMaHTHKa JIEKCEMH MePe:KMBAHHA, SKy aHATI3YEMO TaKOX 1
yepe3 BKa3iBKy Ha JiI0 Ta CTaH OJWHUII Mepe:kuBaATH — Giouygamu
XGUNIOBAHHS, HeCcnoKil. 32 CEMaHTHYHUMHU CKIATHUKAMH XGUTIO8AHHS
‘Hecnokill’ JekceMa Nmepe;KUuBATH 3HAXOAUTHCS B €KBIMOJECHTHINA OMO3UIIIT
3 OAMHHUISIMH 30€HTeskeHHsl, TypOora, TpuBora. Sk omguH i3
CEMAHTUYHHX [ICHTPIB MIKPOMOJIsl ceMa ‘nepedxcusanus’ 00’ €THYE
HAaBKOJO ceOe OJWHHINI CTPAKIATH, CTPAKAAHHS, BAKKHH, TSKKHIA,
CKpYyTa, THITIOUMI, rope, TArap, 00TSKIMBHIA, MyKa, }Kypoa.

V siepHUX 9acTHHAX MOPIBHIOBAHUX MOB 3HAXOAMMO JEKCceMH 0ilb Ta
pain. Y TiymMaueHHsSX 000X JIEKCEM MICTUThCS BKasziBka Ha (i3uuHi
ctpaxaanus. [lopiBHANMO: siouymms ¢hizuunozco cmpaxcoanns (6iJb) Ta
bodily suffering; a distressing sensation as of soreness (pain). 1 B
YKpaiHCBKiH, 1 B aHIVIIHCHKIM MOBax IIi JIEKCEMH BKa3ylOThb Ha JYIICBHI
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MYKH Ta TIEPEeKUBAHHS JIFOJWHH, 10 BUHUKAIOTH BHACIIJIOK BPa)XCHb BiJl
MEPSKUTHX TPYAHOINIB. Hampuknam: eiouymms npuxpocmi, obpasu,
cmymrky (0inb) Ta mental suffering, trouble, grief, sorrow (pain). B
AHIMNCBKINE MOBI ceMa ‘6ins’ BHUCTYIA€ IHTETPYIOUHUM EIEMEHTOM JUIs
cruiB affliction, distress, grief, misery, exigent, pressure, severe, regret,
suffering, uneasiness, endurance, a B YKpaiHCBKId JUII JIeKceM
HeCTePNHUIl, CTPAXKAATH, CTPAKIAHHS, THKKHI, THITIOYHIA, 00TI04MIA,
ripkmii, cym, Mmyka.

JlekcuyHa OXWHMIL HENPUEMHMII XapakTepu3ye TPYIDHOLL SIK
CKIagHU{ TIepiox B OKUTTI JHOAWHH, IO BHUKIUKAE MOYYTTA
HE3aI0BOJICHHS, HE3PYYHOCTI, NpHUKpocTi. HaBkono iHTErpyrodoro
CEMHOT'0 KOMIIOHEHTa ‘Henpucmuuli’ yTBOPIOIOTh €KBIMIOJIEHTHY OIO3UIIiI0
OJIMHUII O0TSKJIMBUA, CTPaX, BAXKKMIii, KJIOMIT, NPUKPICTh, HEIIACTS,
HeIIACHUIi, TPUBOTrAa, fixa.

OTxe, SK IMOKa3ye MOBHHU Marepian, JEKCeMH SIepHOI YacTHHU
MOPIBHIOBAHUX MIKPOIIONIB PO3KPUBAIOTH CIIJIbHY CEMAHTUKY 3aBISKU
CEMaHTHUYHIH CITIBBIIHECEHOCTI KOMITOHEHTIB, 10 CKJIAJIAl0Th BHYTPINIHIN
3MicT oxauuunb Tpyauomi — difficulty/hardship, Ba:kkmii — pressing,
oinb - pain, nepe:KMBAHHS/CTPaXIaHHs/Tope -
distress/trouble/affliction.

Y pesynbTari MOJUTY JEKCHKH 3a SIEPHO-TIEPUQEPIHHIM CKIaIOM
BUSIBJICHO, [0 HAHYHUCENBHINIOW € mepudepis (B yKpaiHCbKiid — 55%, B
aHTIIHCBKIN — 56%), ToAl K 70 siApa HauexaTh B yKpaiHChKild — 12% Ta
9% B aHTTIICHKIN), @ OCHOBHUH CKJIaZ YTBOPIOIOTEH 33% B yKpaiHCBKiil Ta
35% nexceM B aHTITIHCBHKIH.

[IpoBeneHe HOCHIIKEHHS CTPYKTYpHHX OCOONUBOCTEH JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHMUX MIKPONONiB mpyonowi/difficulty BinkpuBae TOJANBIII
MEPCIEKTUBU CHCTEMHOTO 3iCTABIEHHS JOCTI/DKYBAaHUX IIOJIIB Ha PIBHAX
THIIIAX MIKPOTIOJIB Ta BUSBJICHHS IHTETPAbHUX 1 TUPEPEHIIIHHUX 03HAK
JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX TIONIIB KpH3a/crisis y cydacHiil aHTmiiicbkid Ta
YKpalHChKiil MOBaXx.

Hactynmaum eramoM JOCHI/UKEHHS CTaHe TMOPIBHSUIBHMH —aHAJi3
CEMaHTHYHHUX BIACTUBOCTECH IHIIMX MIKpPOIIOJNIB JIEKCHKO-CEMAaHTHIHOTO
MOJIsI KpH3a/crisis B yKpaiHCBKIH Ta aHMITIHCHKIN MOBaX.
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3acexin C.B., x. dpinon. H., 1011,
Cxinnoesporneiicekuit HY imeni Jleci Ykpainku

BIIJIMB KOTHITUBHOI'O CTHUJIIO
TA ITPOBIAHOI'O KAHAJIY
CHPUVHSITTS IHOOPMAIII HA TEPEKJIAJALIBKI
PIIITEHHA

Y cmammi asmop nponomwye 00 po3zensdy RNUmManms 63AEMO38 3Ky
NCUXONTHEGICIMUYHUX YUHHUKIE — KOZHIMUBHO20 CHMUNIO Nepekniaoaya i
NPOBIOHO20  KAHATY OeKOOYB8AHHS MEKCMYy OpuciHaiy ma cmpameeii
nepexnady xyoodcHvbo2o mekcmy. OOdepacani Oani 3aceiOwUIU  ICHYBAHHS
6NIUBY 32A0AHUX YUHHUKIE HA NePeKIaoaybKuil 6uoip.
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